
FILHARMOONINEN SEURA. 

KONSERTTI 
ORKESTERIN ELÄKEKASSAN 

h yväksi 

Maanantaina 25 p. huhtikuuta 1904 kl:o 1
/ 2 8 i . p . 

Yliopiston Juhlasalissa. 

Avustajat : h r rt JEAN SIBELIUS, MICI;:IAEL ELMANN (viillu) ja F 1LHARMOON INEN 

(suurennettu) ORKESTERI. Johtaja: hra ROBERT KAJANUS. 

Ohjelma: 
1. . Tschaikowsky: . Sinfonia n:o 6 (Pathetique) 

Adagio - Allegro 11011 troppo. 
Allegro co11 grazia. 
Allegro molto vivace. 
Finale (Adagio lamentosaJ. 

2. Sibelius: a) Andante: jouhisoittim. 

h) Valse triste, pienelle orkesterille. 
(Säveltäjän johdolla) . 

3. Jl!l endelssohn : Konsertti, v iuh:1lle . 
(Mich ael Elmann). 

4 . Richard Stra,uss: ,, Tili Eulenspiegels lustige Streiche", 

suurelle orkesterille . 

Till E ulenspiegel, historiallinen henkil0, syntyi koh1uinnentoista · sataluvun 
alussa Kn etlingenin Iiylässä Sachsenissa ja kuon 1350 Mölln 'issä, lähellä Lyypekkiä: 
Metkut j a kujeet, joita h än h arjoitti, t ekivät h iin et kuuluisaksi k autta koko Saksan 
m aan. Hänen kummalli set v ehkeensä j a h uumori, jolla h än p eijasi sekä talo npojat 



\ 
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et.~ä pon;~tit: >j ul~f4'tj ~~in~~u~4 _f,~1pj1 >1J afd.,f 1f }a}•ii i~\1fef ~i tf~f · JKf~ J~uaan jou~ui 
han satuJen Ja runouden kas1teltavaks1 Ja kertomukset lianen Iysthhs1stä urotö1s
tään tulivat vuosisatojen halki rakkaimmaksi kansankirjallisuudeksi yhtähyvin 
Saksassa kuin monessa muussa maassa, missä Eulenspi(lgelin nimi ja henkilö 
muunnettiin aina kunkin maän kansallisten · o,lojen mu.kaan. . .' , · 

~trauss ei, ole musikaalisessa kuvauksessaan Eulenspiegelin kujeista seurannut 
tarkkaan traditsionia vaan muodostanut sitä oman mielensä mukaan. Vehkeilijä 
ei siinä esiinny vaan palja3:na . veitikkana; hän on n~i.J1 . sanoaksemme aikansa oma
tunto, satiirikko, joka purgvalla ivalla ruosldi yn1p~iristönsä naurettavaisuuksia. 
~1:ut ta samalla hän on täynnä norjaa ' reipp autt:~, l~ikkisää viehättäväisyyttä j a 
Juonnonraikasta humooria. Ei hän myöskään ole vieras hienostuneelle rakkau
delle - kaikki nämä piirteitii, joist a ei · jälkeäkäiin' löydy ' v~nh~i'ssa kansankerto
muksissa Till'istä. 

Strauss'in sinfooninen 1:upo, joka orkester_iasunsa viimeistelyssä hakee ver
tojaan, alkaa idyllisellä johdannolla; se on sadun ,, oli kerran". Mutta samassa on 
,:eitikka Till m_eidän edessämnie ilmieläväriä; häne11 lystikås, helposti tunnettava 
ri1otiivinsa hypähtelevine rytmineen kaikuu, palataksensa sittemmin yhä uudestaan 
ja uudestaan tuhansissa muodostuksissa, jotka kaikki ' ovat yhtä karakteristisia. 
Hän tekee ensimmäiset kujeensa ja hävi åä sukkelaan tiehensä. 

Uusi motiiv,i. esiintyy, yilpitön laulusävel. P11piksi pµkeutun \)ena '.fill har~ 
tauUa uhkAYal~a puheella teeskente;e~. hnsalle,-, Täh~n kylHistyt~.yää!! Tili ryhtyy 
ritarillisecn rakastelemiseen. Hän rakastuu erääseen neitoseen ja ylistää häntii, 
mutta saa rukkaset palkakseen. Tämä 01i hyvin viehkeästi ja tulisesti sävelissii 
kuvailtu. Till Eulenspiegel vannoo kostoa Jrnko ihmiskunnalle, kostoa kaikill e 
,,filistereille". Hän kohtaa joukon oppineita miehiä, saa heidät ällistymiiiin roh
keilla väitteilHi ja jättää heidät suut auki töllistämään, itse rallattaeil iloista katu~ 
laulua (helposti polkkatahdistansa W,np ~ttw,ra\ . ·, 

Mutta Tilliä ]rnhtaa pian ankara kohtalo. Hiin on papillisessa valepuvussaa n 
pilkannut pyhiä asioita. H'än, ,otetafrn . ~ep~äh,9-en , l~iinni kes~ep~ ,kansanjoukkoa j a 
viedään korkean raadin eteen, joka julistaa armottoman tuomion. Till Eulenspiegel 
on hirtettävä. .Jymisevät pasuunat kaikuvat ja niiden keskellä kuuluvat Tillin 
härnäilevät ivapuheet. Aina kuolemaansa asti säilyttää hän hyviin tuulensa. Niin 
hän lopuksi rippuu hirsipuussa. Vihlova hujlujen kirlrnna kuvaa_ kuinka hän heit
tää henkensä. 

Mutta sovittavassa, erittäin kauniissa loppu-epiloogissa annetaan omituiseIJ e 
veijarille ihanteellinen hohde ja kaikki' hänen aikaansaannoksensa valaisee huu
morin anteeksi a1itavainen aurinko. 

Heisinki 1904. HttfYudstadshladct'in Uus i Kil'jnpail10. 
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FILHARMONISKA SALLSKAPET. 

till förmån för 

ORKESTERNS PENSIONSKASSA 

Måndagen den 25 April 1904 kl. 1/2 8 e. m. 

i Universitetets Solennitetssal. 

:Medvärkande: hrr .JEAN SIBELIUS, MICHAEL EL.MANN (violin) och F1L

HARM0NISKA ORKES1'EHN (förstärkt). Dirigent: hr RonERT KAJANUS. 

Program: 

1. 1~5chaiko/Jsky: Sinfoni N_:o 6 (pathetique) 

Adagio - Allegro 11011 troppo. 

Allegro con grazia. 

2. 

3 . 

4. 

Allegro molto vivace. 

· Finale (Adagio lamentoso). 

Sibeti us: a) . Andante, för stråkinstr. 

b) Valse triste, för liten orkester. 

(Under komponistens ledning.) 

Mendelssohn: Konsert, för violin. 

(Michael Elmann.) 

Richard Strauss: ,,Tili Eulenspiegels lustige Streiche", för 

stor orkester. 

Till Eulenspiegel iir en historisk person. Han föddes i början af 1300-talet 
i byn Rnetlingen i Sachsen och c_log 1350 i Mölln vid Li'tbeck. De upptåg och 
skälmstycken han föi·öfvade gjorde honom till en öfver hela, Tyskland känd vaga
bond. · Hans mustiga påhitt och den humor, med hvilken han lyckades lura både 



. -~-~-,. , :"' ( ~.. ,.. .,, :1: ,··-- ;.: ~- i!'. . .. ·, ,~- ., ·,:- -- .... .,. ,i,' . • ... : ·· .. - ~ ~ -.- ~ -:, • • 

bönder ocl). p9rgll.J/C;_ l>letyo b½tifara- _:kring _ l;uid- ocly" rike. ; Eft'er naris idöd;beh1äk-
tigade sig sagan och dikten hans gestalt och ber~ttelserna om hans lustiga brag;
der blefvo århundraden ige11om' de11 kå;aste folkläsnir1g såväl i Tyskland som i 
flere andra länder, där Eulenspiegels namn och person afpassades efter de natio-
.u-etla 1örhållandena. ' 

Strauss har i sin- musikaliska skildring af Eulepspiegels upptåg icke hållit 
sig strängt till traditionen, utan 

I 
omgestaltat densanuiia efter godtfinnande. Gyckel

makaren är hos honom någonting förmer än en listig skalk; han är så att siiga 
si n tids samvete, satirik~rn, soni · med gisselslag hånar sin samtids löjligheter oeh 
lyten. Men därjämte är han_ ·ett väsende fullt af smidig_ gratie, af lekande behag 
och naturfrisk, djupt poetisk humor. T. ·o. 111 . för de11 förfinade erotiken är han 
icl{e främmande - alt drag, hvaraf inga , spår igentinnas i de gamla folkböckerna. 

Strauss symfoniska dikt, hvilken i raffinei'ad orkestrering söker sin like, 
begynner med en idyllisk inledning; det _är sagans ;;det var engång". Men i ett 
nu står gyckelmakaren Till lifslefvande framf pr oss; hans lustiga, lätt igenkänliga 
motiv med dess hoppande rytm ljuder, för att sedermera i tusen omgestaltningar, 
alla lika käni1spaka, återkömma. Han begå1: sitt första sträck och listar behän-
digt siil väg. -

Nu dyker ett nytt motiv upp, en trohjärtad visa. Det är Till som förklädt 
sig till präst och narrar folket i1ied ' salvelsefu:l]a fraser. Så får han nog af det 
nöjet och slår sig på ridderlig kurtis. Ha1i föriilskar sig i _en tärna, friar-till henne, 
men afspisas med en korg. Alt detta är mycket graciöst och eldigt tolkadt i toner. 
Till Eulenspiegel svär att . hämnas på hela rnänskligheten, på ,, tnisteerna". Han 
stöter på en hop lärde män, fötbluffar dein 'ined de djärfvaste teser oci-i länmar 
dem med gapande munnar, trallande en rqunter gatvisa (lätt igenkänlig genom sin 
polkatakt). - -- - - __ -·_ . . . _ - • 

Men Till nås snart af vedergälfr1ii1ge1i. }fan ha~- -i ' sfn .prästerliga förkHidnad 
hånat heliga skick och bruk. Midt bland' ''folkhope1i '' gripes han och föres infö1· 
höga magistraten, som afkunnar den öblidkeliga domen. 1 Till Eulenspiegel skall 
hängas. Dånande basuner ljuda och mellan dem Tills ·gäckande fipeord. Ända .in 
i döden bevarar han sin oförbräni1eliga lim11or. 'S'å ' di11glar 'han ·1rn si'st i galgen . . 
En skärande flöjtdrill åskådliggör huru hans ande flyk,tar hän. ' 

Men i en försonande, underbart vacker epilog kastas idealitetens skimmer· 
iifver den originellc skälmgestalten ocli'-alla: dess snedvridningar skådas i humorns 
alt förlåtande dager. 

-- ----- ·------

• 

• 
. . --


	kons250404
	kons250404a
	kons250404b
	kons250404c

